
 

St. Ladislaus Church 
 

18 Richardson Place 
Hempstead, NY 11550 

Website: stladislaus.church 
E-mail: joan@stladislaus.church 

Phone: (516) 489-0368;  Fax: (516) 489-0368 

MASS SCHEDULE 
 

 DAILY MASSES: 
 9:00 AM (English) 

  

 SATURDAY EVENING MASS: 

 5:00 PM (English) 

 

 SUNDAY MASSES: 

 8:00 AM (English) 

 9:30 AM (Polish) 

 4:00 AM (Spanish) 

  

 HOLY DAYS: 

 9:00 AM (English) 

 7:30 PM (Polish) 

 

 

RECTORY OFFICE HOURS 
 

  Monday, Tuesday: 
  12:00 PM - 4:00 PM 

 Wednesday, Friday: 

  1:00 PM - 5:00 PM 

  Saturday: 

  9:00 AM - 1:00 PM 

  Thursday, Sunday: 
   

  Office is closed 

CONFESSIONS: Saturdays: 4:00-4:45 PM; First Friday: 8:30 AM, 7:00 PM 
 

BAPTISMS: Make arrangements at least 6 weeks ahead of time. The sacrament of Baptism is celebrat-
ed on weekends. Baptisms during the 4 PM Spanish Mass are celebrated on the 2nd and 4th Sundays of 
the month. 
 

MARRIAGES: Arrangements to be made at least 6 months prior to the wedding date. 
No Marriages on Sunday after 3:00 PM & on Saturdays after 3:00 PM 
 

SICK CALLS: Urgent cases anytime. Call rectory to arrange devotional calls (516) 489-0368 

ADMINISTRATOR____________Rev. Marcin Nabozny________________________(516) 489-0368 

                                                                                                                      rectory@stladislaus.church 

PAROCHIAL VICAR__________Rev. Robert Wolosik_________________________(516) 489-0368 

                                                                                                                    fr.robert@stladislaus.church 

SECRETARY_______________ Joan Cascio________________________________(516) 489-0368 

                                                                                                                           joan@stladislaus.church 

SPANISH MINISTRY_________Josefina Suriel____________________________   (646) 938-0534 

                                                 Elena Ortiz Dilena___________________________ (516) 770-0534 

                                                                                                         spanishministry@stladislaus.church 

ORGANIST_________________Glenn Gabayan_____________________________  (516) 489-0368 

SACRISTAN________________Ted Gentile ________________________________ (516) 489-0368 

First Sunday of Lent 

          February 18, 2024 
                  
www.liturgytools.net 

http://sthedwig.church
mailto:contact@sthedwig.church
mailto:contact@sthedwig.church


SATURDAY, FEBRUARY 17, 2024 
05:00 pm  +Father Piotr Rozek 

 
SUNDAY, FEBRUARY 18, 2024  

FIRST SUNDAY OF LENT 
08:00 am (Eng.) +Romeo Gabayan, first birthday 

in Heaven (Valerie Welch) 
09:30 am (Pol.) Living members of the Saint 

Ladislaus Holy Rosary Society 
                +Adam Chichel (Daughter) 
04:00 pm (Span.) Intentions mentioned in Mass 

 
MONDAY, FEBRUARY 19, 2024 

09:00 am  +Theresa Bodee 
 

TUESDAY, FEBRUARY 20, 2024  
09:00 am  +Theresa Bodee 
 

WEDNESDAY, FEBRUARY 21, 2024 
Saint Peter Damian, Bishop and Doctor of the 

Church 
09:00 am Int. Bogu Wiadoma za Roberta 
 

THURSDAY, FEBRUARY 22, 2024 
Feast of the Chair of Saint Peter, Apostle 

09:00 am   For the Parishioners 
 

FRIDAY, FEBRUARY 23, 2024 
Saint Polycarp, Bishop and Martyr 

09:00 am    
 

SATURDAY, FEBRUARY 24, 2024 
09:00 am  + 
05:00 pm Birthday blessings for Harriet Smikle 

 
SUNDAY, FEBRUARY 25, 2024  
SECOND SUNDAY OF LENT 

08:00 am (Eng.) +Christine Duggan (Pierre 
Durosile & Family)  

09:30 am (Pol.) +George Stratos  
                          (Theresa & Walter Meketen) 
04:00 pm (Span.) Intentions mentioned in Mass 

MASS INTENTIONS 
Mass intentions fr september 12 are below pease provide your 

whom the mass is offered. Mass intentions are provided in the 

DEVOTIONS 

SUPPORTING OUR PARISH 
In these challenging times, special gratitude is expressed 
to those who are able to support St. Ladislaus Parish 

WAYS TO GIVE 
Online donation: Visit our website or scan the QR code 

By Mail:  St. Ladislaus Church, 
                18 Richardson Place, Hempstead, NY 11550 
 
In Person: At Mass during the collection or dropped off  
                  at the rectory office 

 

 

WEEKLY COLLECTION 
 
 

 

February 11, 2024 

$2,067 

 
 
 
 

God bless you for your donations. 

FIRST FRIDAY: Mass at 9:00 AM in English with 
Exposition, Adoration and Blessing; 
Confession at 7:00 PM, Mass at 7:30 PM in Polish with 
Exposition, Adoration, and Blessing 
 
FIRST SATURDAY: Mass at 9:00 AM in English with 
Exposition, Adoration, and Blessing 
 
MAY: Litany to the Blessed Virgin Mary after each 
Mass 
 
OCTOBER: Decade of the Rosary after each Mass 
 
LENT: Stations of the Cross in English every Friday 
after the morning Mass; 
Stations of the Cross at 7:00 PM in Polish 
Gorzkie Żale on Sundays in Lent following the 9:30 AM 
Polish Mass 



 

 
 
 

 

 

APOSTOLAT POLSKI 

 

PAPIESKIE INTENCJE APOSTOLSTWA 
MODLITWY 

Luty 

Za chorych terminalnie: Módlmy 
się, aby chorzy w terminalnej fazie 
swojego życia oraz ich rodziny 
otrzymywali zawsze niezbędną 
opiekę i wsparcie, zarówno pod 
względem medycznym, jak 
i ludzkim.  

Mass intentions fr september 12 are below pease provide your 

whom the mass is offered. Mass intentions are provided in the ROZWAŻANIE NA NIEDZIELĘ 
 

Dzisiaj Kościół obchodzi Pierwszą Niedzielę Wielkiego 
Postu. Ewangelia przedstawia Jezusa, który przygotowuje 
się do życia publicznego. Pan Jezus wychodzi na 
pustynię, aby przez czterdzieści dni pościć i pokutować. 
Tam też jest kuszony przez szatana. 
My także mamy przygotować się do Paschy. A szatan jest 
naszym wrogiem. Są osoby, które nie wierzą w jego 
istnienie i twierdzą, że jest wytworem naszej wyobraźni, 
że jest złem abstrakcyjnym, rozmytym w ludziach na 
całym świecie. NIE jest tak! 
Pismo Święte wiele razy mówi o nim jak o kokretnym 
duchowym bycie. To upadły anioł. Pan Jezus w 
następujący sposób go określa: «jest kłamcą i ojcem 
kłamstwa» (J 8,44). Święty Piotr przyrównuje go do 
ryczącego lwa: «Przeciwnik wasz, diabeł, jak lew ryczący 
krąży szukając kogo pożreć. Mocni w wierze 
przeciwstawcie się jemu!» (1P 5,8). Paweł VI naucza: 
«Zatem szatan jest nieprzyjacielem numer jeden. Jakie 
jest jego dzieło? Jest to dzieło kuszenia, wykorzystywanie 
nas samych przeciwko nam samym. Jest on wrogiem, 
kusicielem w najwyższym stopniu». 
W jaki sposób działa? Kłamiąc, oszukując. Wszędzie 
tam, gdzie jest kłamstwo jest działanie szatana. 
«Największym zwycięstwem szatana jest przekonanie nas 
o tym, że nie istnieje» (Baudelaire). A w jaki sposób 
kłamie? Przedstawia nam złe czyny jako coś dobrego, 
nakłania nas do złego i potem podsuwa 
usprawiedliwienia naszych grzechów. Na koniec swojego 
oszustwa napełnia nas niepokojem i smutkiem. Czy nie 
masz takich doświadczeń? 
Jaka powinna być nasza postawa wobec kuszenia? Przed: 
czuwać, modlić się i unikać okazji. W trakcie: opór 
bezpośredni lub pośredni. Po: jeśli zwyciężyłeś, dziękuj 
Bogu. Jeśli nie, proś o przebaczenie i wyciągnij wnioski z 
doświadczenia. Jaka była do tej pory twoja postawa? 
Maryja Dziewica żmiażdżyła głowę węża. Niech pomaga 
nam zwyciężać pokusy każdego dnia.  

STACJE DROGI KRZYŻOWEJ 
 
W każdy piątek Wielkiego Postu 19:00 w języku 
polskim zapraszamy na nabożeństwo drogi 
krzyżowej. Prosimy o dołączenie do nas.  

WIELKOPOSTNA JAŁMUŻNA 
 

W okresie Wielkiego Postu jesteśmy proszeni, 
abyśmy w większym stopniu skupili się na 
„jałmużnie”, co oznacza przekazywanie 
pieniędzy lub dóbr biednym oraz wykonywanie 
innych dzieł miłosierdzia. Jako wspólnota św. 
Władysłąwa w tym roku będziemy zbierać datki 
na tablicę nagrobną dla śp. Ks. Piotra Rożka. 

GORZKIE ŻALE 
 

Gorzkie Żale są tradycją wyłącznie polską. 
Składa się z trzech części. W poszczególne 
niedziele Wielkiego Postu odprawia się kolejne 
części. W każdą niedzielę Wielkiego Postu po 
Mszy św. o 9:30 rano zapraszamy na 
nabożeństwo Gorzkich Żali.  

Po co jesteśmy na ziemi? 
 

Jesteśmy na ziemi, aby poznać i kochać Boga, zgodnie 
z Jego wolą czynić dobro i pewnego dnia pójść do nieba. 
[1-3, 358] Być człowiekiem oznacza: wyjść od Boga 
i zmierzać do Boga. Nasze pochodzenie sięga o wiele 
dalej niż nasi rodzice. Pochodzimy od Boga, w którym 
znajduje się całe szczęście nieba i ziemi, i oczekujemy 
udziału w Jego szczęśliwości bez końca. Pomiędzy 
żyjemy na tej ziemi. Czasami czujemy bliskość naszego 
Stwórcy, często nic nie czujemy. Żebyśmy mogli znaleźć 
drogę do domu, Bóg posłał do nas swojego Syna, który 
wyzwolił nas z grzechów, wybawił nas od zła i 
nieomylnie prowadzi nas do prawdziwego życia. On jest 
„drogą, prawdą i życiem" (J 14, 6).  



 

LIVING OUR FAITH THROUGHOUT LENT 
AND BEYOND THESE FORTY DAYS 

 
This holy season of Lent is a powerful 
reminder of our faith and the signifi-
cance it has in every aspect of our lives.  
As we reflect on the part that our faith 
plays in our daily existence, we come 
to realize that it influences our lives as 
parents, children, spouses, friends, stu-
dents, employers, employees, and so 
forth.  No matter which of these roles 
we assume throughout our lives, our 

faith affects how we live that role...the decisions and 
choices we make, the ways we solve the problems 
each role presents, and the manner in which we treat 
interpersonal relationships. Our faith prompts us to 
act according to God’s Law of Love.  It guides us in 
difficult situations and gives us the moral strength to   
face dilemmas. The seed of faith planted within us 
calls us to action...to do God’s will.  During Lent we 
water our seed of faith with our prayers, our acts of 
charity, and our denial of self.  By nurturing our faith, 
it grows in strength and becomes an all-embracing 
part of our identity.  We become veritable witnesses 
of faith, active stewards of the faith, opening the door 
to faith to those around us.   

For what purpose are we here on earth? 
 
We are here on earth in order to know and to love God, 
to do good according to his will, and to go someday to 
heaven. [1-3, 358] To be a human being means to come 
from God and to go to God. Our origin goes back 
farther than our parents. We come from God, in whom 
all the happiness of heaven and earth is at home, and we 
are expected in his everlasting, infinite blessedness. 
Meanwhile we live on this earth. Sometimes we feel 
that our Creator is near; often we feel nothing at all. So 
that we might find the way home, God sent us his Son, 
who freed us from sin, delivers us from all evil, and 
leads us unerringly into true life. He is “the way, and 
the truth, and the life” (Jn 14:6).  

Today, the Church celebrates the liturgy of the First 
Sunday of Lent. The Gospel presents Jesus preparing 
for His public life. He goes into the desert where He 
spends forty days in prayer and penance. There, He is 
tempted by Satan. 
We must prepare ourselves for Easter. Satan is our great 
enemy. There are people who do not believe in him, 
saying he is a product of our imagination, or that he 
represents evil in the abstract, diluted among people and 
in the world. Not so! 
The Holy Scriptures speak of him many times as a 
spiritual and concrete being. He is a fallen angel. Jesus 
defines him by saying: "He is a liar and the father of 
lies" (Jn 8:44). Saint Peter compares him to a roaring 
lion: "Your opponent the devil is prowling around like a 
roaring lion looking for someone to devour. Resist him, 
steadfast in faith" (1 Pet 5:8). And Saint Paul VI 
teaches: "The Devil is the number one enemy, the 
preeminent tempter. So we know that this dark 
disturbing being exists and that he is still at work with 
his treacherous cunning." 
How? By lying, deceiving. Where there is a lie or 
deceit, there is diabolic action. "The greatest trick the 
Devil ever pulled was convincing the world he didn't 
exist" (Baudelaire). And how does he lie? He presents 
evil actions as if they were good; he stimulates us to do 
bad deeds; and, finally, he suggests reasons to justify 
sins. After deceiving us, he fills us with restlessness and 
sadness. Have you not experienced this? 
What should our attitude be toward temptation? Before 
encountering temptation: watch, pray, and avoid 
occasions of sin. During times of temptation: employ 
direct or indirect resistance—for example, prayer, good 
works, and other spiritual exercises. After being 
tempted: if you have overcome the temptation, give 
thanks to God. If not, then ask for forgiveness and gain 
experience to help resist future temptations. What has 
been your attitude so far? 
The Virgin Mary crushed the infernal serpent's head. 
May she give us the strength to overcome our daily 
temptations.  

February 
 

For the terminally ill 

We pray that those with a terminal 

illness, and their families, receive 

the necessary physical and 

spiritual care and accompaniment. 

THE POPE'S MONTHLY INTENTIONS 



 



Mass intentions fr september 12 are below pease provide your 

whom the mass is offered. Mass intentions are provided in the 

 

APOSTOLADO ESPAÑOL 

DEL CATECISMO DE LA IGLESIA CATÓLICA 
 

REFLEXIÓN PARA EL DOMINGO 

Hoy contemplamos la escena «en la que los tres apóstoles 
Pedro, Santiago y Juan aparecen como extasiados por la 
belleza del Redentor» (San Juan Pablo II): «Se 
transfiguró delante de ellos y sus vestidos se volvieron 
resplandecientes» (Mc 9,2-3). Por lo que a nosotros 
respecta, podemos entresacar un mensaje: «Destruyó la 
muerte e irradió la vida incorruptible con el 
Evangelio» (2Tim 1, 10), asegura san Pablo a su discípulo 
Timoteo. Es lo que contemplamos llenos de estupor, 
como entonces los tres Apóstoles predilectos, en este 
episodio propio del segundo domingo de Cuaresma: la 
Transfiguración. 
Es bueno que en nuestro ejercicio cuaresmal acojamos 
este estallido de sol y de luz en el rostro y en los vestidos 
de Jesús. Son un maravilloso icono de la humanidad 
redimida, que ya no se presenta en la fealdad del pecado, 
sino en toda la belleza que la divinidad comunica a 
nuestra carne. El bienestar de Pedro es expresión de lo 
que uno siente cuando se deja invadir por la gracia divina. 
El Espíritu Santo transfigura también los sentidos de los 
Apóstoles, y gracias a esto pueden ver la gloria divina del 
Hombre Jesús. Ojos transfigurados para ver lo que 
resplandece más; oídos transfigurados para escuchar la 
voz más sublime y verdadera: la del Padre que se 
complace en el Hijo. Todo en conjunto resulta demasiado 
sorprendente para nosotros, avezados como estamos al 
grisáceo de la mediocridad. Sólo si nos dejamos tocar por 
el Señor, nuestros sentidos serán capaces de ver y de 
escuchar lo que hay de más bello y gozoso, en Dios, y en 
los hombres divinizados por Aquel que resucitó entre los 
muertos. 
«La espiritualidad cristiana -escribió san Juan Pablo II- 
tiene como característica el deber del discípulo de 
configurarse cada vez más plenamente con su Maestro», 
de tal manera que -a través de una asiduidad que 
podríamos llamar "amistosa"- lleguemos hasta el punto de 
«respirar sus sentimientos». Pongamos en manos de Santa 
María la meta de nuestra verdadera "trans-figuración" en 
su Hijo Jesucristo.  

MISA EN ESPAÑOL  
 

DOMINGO(S): 4:00 PM 
Comenzando con el Santo Rosario a las 3:30 PM 
 

Primer Domingo del mes participación de los jóvenes. 

MINISTERIO ESPAÑOL 
 
 

spanishministry@stladislaus.church 
 

Josefina Suriel (646) 938-0534 
Elena Ortiz Dilena (516) 770-0534 

¿Para qué estamos en la tierra? 
 

Estamos en la tierra para conocer y amar a 
Dios, para hacer el bien según su voluntad y 
para ir un día al cielo. [1-3, 358] Ser hombre 
quiere decir: venir de Dios e ir hacia Dios. 
Tenemos un origen más remoto que nuestros 
padres. Venimos de Dios, en quien reside toda 
la felicidad del Cielo y de la Tierra, y somos 
esperados en su bienaventuranza eterna e 
ilimitada. Mientras tanto vivimos en la tierra. 
A veces experimentamos la cercanía de 
nuestro Creador, con frecuencia no 
experimentamos nada en absoluto. Para que 
podamos encontrar el camino a casa, Dios nos 
ha enviado a su Hijo, que nos ha liberado del 
pecado, nos ha salvado de todo mal y nos 
conduce infaliblemente a la verdadera vida. Él 
es «el camino y la verdad y la vida» (Jn 14,6).  

CONFESIONES 
Tercer jueves de cada mes a las 8:30 PM en la Iglesia. 

BAUTISMOS 
Segundo y Cuarto Domingo del mes, durante la misa a 
las 4:00 PM 

MISA Y ADORACIÓN AL SANTÍSIMO 
Primer jueves de cada mes de 7:00 PM a 9:15 PM Se 
inicia con el Santo Rosario: 7:00 PM, Misa 7:30 PM, 
Adoracion al Santisimo: 8:45 PM - 9:15 PM 

VIGILIA PARA LAS FAMILIAS 
Cuarto Sábado de cada mes de 6:30 PM a 10:00 PM Se 
inicia con el Santo Rosario, en el sótano (basement) de 
la Iglesia. 

GRUPO DE ORACIÓN CARISMÁTICO 
Todos los lunes a las 6:30 PM, en el sótano (basement) 
de la Iglesia, se inicia con el santo rosario. 

→Hermano(a) si quiere hacer una petición para que sea 
mencionada durante la misa, habrá dos servidores en 
cada salida para que les den la información. 

→También los invitamos cordialmente a ser miembros de 
nuestra parroquia. 

→Necesitamos hermanos para servir como lectores, 
ujieres (bienvenida) y niños monaguillos. 

→Por favor si desea que la Virgen Peregrina visite su 
hogar, antes del hinicio de la misa hable con algún 
hermano servidor(a), o al fial de los anuncios acérquese 
al altar para que el sacerdote le de la bendición. 




